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B naHHO# cTaThe nccaemyercs oopas Poccun u pycckux B mpousBeaeHHH DHApo Muutepa «IlogcHexHu-
kn». PomaH BbllIen B cBET mociie Bo3BpauieHus Muuiepa B BenukoOpuranuto. Poccus y Musiepa nosHa onac-
HOCTEH, IOACTeperaloliX NHOCTPAHIIa Ha KXKIOM miary. Pycckue, ¢ KOTOpbIMH CBOIUT cyabba Huka-raBHOTO
reposi pPOMaHa HE BBI3BIBAIOT HOBEPUsi, IIOCKOIBKY CaMa )KH3Hb B POCCHH M YCTOSIBIIASICSI CHCTEMA TOJKAIOT MX Ha
npecTymnHble neicTBrs. [IpoBeaeHHbIN aHaIN3 TO3BOJISET CAENATh BBIBOJ O TOM, YTO aBTOp npeacrasui Poccuto B
pycIIe CIOXKUBIINXCS TeTEPOCTEPEOTHITHEIX YCTAHOBOK, TO €CTh Poccust IpecTaBiieHa, Kak «BapBapcKas» CTpaHa,
I7ie IPOIIBETACT XaMCTBO, IbSIHCTBO, IPECTYMHOCTh. MOXKHO HPE/IITIONIOKHUTE, 4TO aBTOP CO3HATEIBHO KOHCTPYHUPYET
HeraTuBHbIH 00pa3 Poccuu, MOCKOJNBKY 4YeNoBEeKY, MPOKUBLIEMY B MOCKBE YeThIpe roja, Yyurarellb Oe3rpaHuy-
Ho jioBepsieT. OnrynieHne 6ecrpoCcBeTHOCTH, O6e3HaIeKHOCTH M OE3bICXOHOCTH JKU3HU B Poccny He OKUIaeT Ha
MPOTSDKECHUN BCETO poMaHa. DHApIo Muiep, onmceiBas Poccuio, co3man o0pas, KOTOPBIH BBI3BIBACT JIUIIb CTPAX
M OTBpaleHue. be3ycoBHO, Takoi MoaAXod HE CrOCOOCTBYIOT MPEOIOICHHIO MEKKYIBTYPHBIX 0apbepOB MEKIY
PYCCKHMH H OpUTaHI[AMH, a JIHIIb yCHIMBAIOT OLIYIICHHIE HeIIPEOJOJIMMOI IPOIIACTH.
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The article investigates the image of Russia and the Russians in “Snowdrops” by Andrew Miller. The novel
appeared when Miller came back to Great Britain. Miller’s Russia is full of dangers, which can take the foreigner
anywhere. Nick - the protagonist cannot trust to the Russians he meets in Russia because the life in the country and
the established system put up to crimes. The analysis shows that the author represented Russia in line with existing
heterostereotyped paradigms. According to this, Russia is shown as “barbarian” country, full of boorishness,
drinking and criminality. It is possible to say that the author’s negative representation of Russia is intentional as the
reader trusts to the man, who has lived in Moscow for four years. The novel is imbued with hopelessness, darkness
and despair. Andrew Miller created the image of Russia, which awakes fear and disgust. Such approach does not
help to overcome cross-cultural barriers between the Russian and British people; vice versa, it forces the feeling of

impassable gulf between them.
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NHurepec k PoccnuB 3amajgHbpIX CTpaHaxBs-
cerna Obu1 gocrarouno BeicokuMm.[l. C. Jluxa-
yeB paccyxnaasg o Poccunm numer: «Hu onna
CTpaHa B MHpE HE OKpYy’K€Ha TAKMMH IIPOTHBO-
peunBbIMU MH(Damu 0 ee ucropu, kak Poccns,
¥ HU OIMH HapoJ B MHpPE TaK MO-Pa3HOMY HeE
OIIEHMBAETCS, KaK pyCcCKUii».[3]

JKenaHue NOHATH pyCCKYyIO KYJIBTYpY, pa3o-
OparbCsi B TOHKOCTSIX M OCOOEHHOCTSIXOPraHu-
3allUM «3araJOdYHON pPYCCKOM IyIm», pasra-
JaTb PYCCKYI0 MEHTAJIbHOCTH CONPSIKEHO HE
TOJIBKOC XKEJIaHUEeM ollpenenuTs mecto Poccun
B KpyI'€ MHBIX KyJIBbTYp,HO U CIIONBITKAMHU IPHU-
00peTeHNs] MEXaHM3MOBBO3JICHCTBUSI U phIYa-
TOB JIaBJIeHUs Ha Poccuio Ha reonoauTHYeCKOM
ypoBHe. llonutuueckue coObITHSI TOCIEIHETO
BPEMEHH JIMIIb MTOJOTPEBAIOT HHTEpeC K Poc-
CHUH, KaK K CTpaHe, OTCTAauBAIOIeH MPUHITAITHI
MHOTOIOJISIpHOTO MHpa. Hexenanue BUIETh B

Poccun paBHONpaBHOrO mapTHepa MPHUBENO K
pPa3BePTHIBAHUIO «UH(POPMAIIMOHHONH BOWHBDY
B 3amagubix CMMU. IlpenocraBnenue 3aBeno-
MO JIO)KHOW MH(OpMAIUH, UCKaKEHUE H TIOJI-
TacoBka (aktoB (popmupyroT 06pa3 Poccum,
BBITOJIHBIN OMNpPEAEIIEHHBIM KpyraM MHpPOBOM
MOJIUTUYECKOM IIUTBHI.

A.Jl. CaBeHKkOBa CIPaBEAJIUBO 3aMEUacT,
yto «O0pa3 Poccum u pycckux BOT ykKe Ha
MPOTSDKEHUHM 0O0Jiee YeM THICSYeIeTHEH HCTO-
pUU SBISETCS OJHOM U3 CAMBIX IMPUTITaTENb-
HBIX TeM B KYJIBType W JHUTeparype 3amajaHoil
EBpombi».[4]

Poccusi, pycckas KynbTypa OpeacTaBiseT
HUHTEpEC U IS XYIOKECTBEHHOU JTUTEpaTyphl.
O 3HAUUMOCTU XYHOXKECTBEHHOU JUTEPATYphI
B BBIpaXKeHWH, (DOPMUPOBAHUH U PACIIPOCTpa-
HEHHU «CUMBOJIOB ¥ MU(OB» 0 Poccun roBo-
put u C.b. Koponesa.[2]
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Ham mnpeacraBuinoch HMHTEPECHBIM TIPO-
aHaJIM3UPOBaTh 00pa3 Poccuu B coBpeMeHHOM
OpuTaHCKOH MTUTEparype, a IMEHHO B TIPOU3Be-
Jnenun Duapro Musnepa «IloacHe)KHUKI.

Poman «IloacHekHUKW) OBIT HOMHHHPO-
BaH Ha bykeposckyro mpemuio B 2011 roxy.
ABTOpPOM pOMaHa SIBJISICTCS OPUTAHCKUH KYp-
HaJaucT DHIPI Muiuiep, KOTOPBIH KU U pa-
6oran B Poccun 4 romga. B 2004 roxy oH ObIn
Ha3Ha4e€H Ha JOJDKHOCTh KOPPECIIOH/IEHTA
«OKoHOMHCT» B MOCKBE, U OCBEIIal OpaHKe-
BYIO peBoJtoiuio Ha Ykpaute. B 2007 rony on
BepHyJcs B BenukoOpuTanuio U ObUT Ha3HAYEH
Ha JIOJDKHOCTh OpPUTAHCKOTO TOJIHTUYECKOTO
penakropa « DKOHOMHUCT». YKe 3/1eCh OH HallH-
caj CBOM MeOrOTHBIM poMaH «IloACHEKHUKIY.

Poman mpencraBnser co0oif MCHXOIOTH-
YECKUI TpULIEp, B KOTOPOM INIABHBINA Iepoi-
OKa3bIBAETCSI B IIEHTPE OYEHBb CIONKHOU [
MHOCTpaHIa adepbl C HEIBMIKHUMOCTBIO. [e-
poit DHapro Muiuiepa MbITaeTcsl MOHATH, Kak
KUBYT B Poccuu oOBIYHBIE JTtOAH, HEDTSIHBIE
MarHaTel ¥ T. 1. Ha mra3ax y mmaBHOTO repost
COBEPIIAIOTCS MPECTYIUICHUS, O KOTOPBIX eMy
XOTEJNOCH OBl 3a056ITh. OHAKO OHU BCILILIBAIOT
B €r0 IMaMSTH U [TOCJIC BO3BPAIICHHUS HA POJAHHY
Y TIOCTOSIHHO HAaBOJIST HA Pa3MBIIILICHUS O TOM,
KaKyIo pollb OH B HUX chirpai. [Tucarens pac-
CYX/IaeT O TOM, KaKFM HCTIBITAHUEM JIJIs erore-
pos crana Poccus.

Jiist cBoero 1e0I0THOTO poMaHa aBTOp BbI-
Opan BecbMa cuMBoMYHOE HaszBanue «llon-
CHEXXKHUKW». BO-TIEpPBBIX «TIOACHEKHUKU» -3TO
cambIe paHHHWE, TIepBble BeCeHHHEe BEThl. OHU
CUMBOJIM3UPYIOT MPOOYKAEHHE TIOCTIE JTOITON
3UMBI, HAJSKIy HAa HOBYIO JKHU3HB, KPACOTY,
HEKHOCTh. A BTOpPO€ 3HAYCHUE—ITO 3aPBITHIN
B CHET TPYII, KOTOPBIA OOHAPYKUBASTCS TIOCIIE
TasiHUE CyTpoOOB.

I'naBubIli Tepoit pomana —Hukonac I[lnart
(manee Huk), 38-nmetamii ropuct u3 JlongoHa,
pabotaromuii B MOCKBe B MHOCTpaHHOM OaH-
Ke, KOTOPBI KPEAUTYET MPEANPUITUS HePTS-
Horo Ou3Heca.

B merpo «Ilnomans Pepomtonnm» Huk no-
MOTaeT JBYM MOCKOBCKHM JIEBYIIIKaM, KOTOPHIE
eIBa HE CTajmu XepTBamMu rpaburens. OmHa
n3 HUX 23-netHsas Maia, aBropas 19-meTHss
Kars.Cragana Huk npuHsn ux 3a MOAPYT, OI-
HaKO TO3KE OH BBIICHWI, YTO OHHU CECTPHL.
3HAKOMCTBO C JI€BYIIKAMHUKApJAHHAIHHBIM 00-
pasoMmmeHsieT )ku3Hb Huka.

Muunep mpeacTaBuil pa3Hble 00pasbl JIro-
JIeH, JOCTaTOYHO MPOTHUBOPEUHBHIC, OTHU BBI-
3BIBAIOT B HEM CUMIIATHIO, APYTHUE TYBCTBO JKa-
soctu. OJTHAKO OH BBIJCISET B reposix o0IIue
YepThI XapaKTepa, KOTOPhIE C €r0 TOYKHU 3PEHUS
MIPHUCYIIN BCEM PYCCKHIM.

Tax, Duapro Mumiep oTMedaeT XaMmCTBO,
KaK OJHO W3TUMHWYHBIX TMPOSBICHUUPYCCKOTO
obuiectsa: At the airport, as my passport was

stamped, 1 felt the lightness everyone always
feels, even if they love Moscow — the lifting of
the weight of rude shopkeepers and predatory
police and impossible weather, the lightness of
leaving Russia [5, 109].B asponopmy s, npo-
X005 NACNOPMHYIL KOHMPOIb, NOYYECMBOBAT
obnezuenue, KOMoOpoe HeUsMeHHO noceujaem
Oaswce mex, kmo jooum Mockegy, — obnezuenue
yenogexa, nokuoarouje2o Poccuio ¢ ee xamamu-
npooasyamy, padbumensamMu-MuIuyuoHepamu
u yorcacarowum xaumamom [1].

VYIuBIISIET TIIABHOTO TEPOsI CIIIE OJIHA UepTa,
KOTOpasi MPUCYIIIa BCEM PYCCKUM - HAIIHOHAIIb-
Hast ropocTb.OTBevas Ha BONpockl o Poccun,
OH BBIHYX/ICH TOBOPUTH HE TO, YTO JyMaeT Ha
CcaMOM JIeJie, & TO YTO XOTAT YCJIBIIIATh OT HEro
OKPY’KaIOIIUe,, HE BbIJIaBasi CBOMX MCTUHHBIX
uyBCTB: «SheaskedmewhetherllikedSt.  Peters-
burg. The truth was that 1'd found it stressful
and vaguely spooky, but I white-lied and said
1 did, it was very beautiful, the most beauti-
ful city in the worldy» [5, C. 190].Onacnpocu-
na, noupasuncsiumuellemepoype. Ilo npaede
cKazamv, OH NOKA3AACSA MHE CHemywum U He-
GHAMHO CIPAULIHOBAMbBIM, HO 51 OMEEMUIL, YO
NOHPABULCS, YMO 9MO OYeHb KPACUBDILL, CAMBILL
Kpacusbwlii Ha ceeme 20pooy. [1]

I'maBHBIN repoil Ha3bIBAET HAIMOHAJBHYIO
rOpJ0CTh MAIIMHAJILHOM, TIOCKOJIBKY OHA MPH-
CyIlla BCEM, JIaXKe TEM, KTO HEJIOBOJICH KHU3HBIO
B 3TOHM CTpaHE U MEUTAET €€ NOKUHYTh.

ABTOp OTMEUAeT TaKXke, YTO Cama KH3Hb B
Poccun, mocne pazsana CCCP u3menmmamonei,
c/liellaB MX PaBHOAYIIHBIMHU,3TOUCTHYHBIMH,
03a00YEeHHBIMUJIMIIL BOIPOCAMH  COOCTBEH-
HOTO BBDKUBaHUS. «Listen, you have to under-
stand, the Soviet Union produced the opposite
of what it was meant to. They were all supposed
to love each other, but it ended with no one giv-
ing a shit about anyone else. Notthepublic.
Notshareholders. Notevenyou» [5, 83]. - «To
noumu, Cosemckuu Corwoz 0obuncsi noaHou
IPOMUBONOLONCHOCTIU MO20, K YeMy OH Cmpe-
muacsa. Ipeononazanocs, umo 6ce 30ech 0onic-
Hbl NO-Opamcku 10bums opye opyed, a KOH4U-
JI0Ch MeM, YMOKANCOOMY menepb HACpamy Ha
6cex ocmanvnvix. Ha obwecmeo. Ha axyuone-
pos. U na mebs 6 mom uucney [1]

ToBopst 0 pycckux, Muiiep MUIIET, OHU
CHOCOOHBI HA HEBO3MOXHOE, YTO C TOUKH 3pe-
HUSI 3/IPABOTO CMBICTIA MOHAThH TPYIHO, a Yale
BCEr0 INPOCTO HEBO3MOXHO. HelornyHocTh
MOCTYIIKOB PYCCKHX B IIa3aX HHOCTPAHIICB Ha-
[JISITHO JISMOHCTPUPYET CICIYIOIIUN TTpUMep:
«That sthetruthabouttheRussiansthatImissedun
tilitwastoolate. The Russians will do the impos-
sible thing: the thing you think they can't do,
the thing you haven t even thought of. They will
set fire to Moscow when the French are com-
ing or poison each other in foreign cities. They
will do it, and afterwards they will behave as if
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nothing has happened at all.»[5, 105].«B mom-
MO U COCMOUm 0OHO U3 CE0UCME PYCCKUX, KO-
mopoe st NOHsLI, Ko2oa yace 0blio no30no. OHu
CNOCOOHBL HA HEBO3MOJICHOe — HA MO, 4e2o,
no-meoemy, coenams um Hu 3a 4mo He YOacm-
cs, U 0adce Ha Mo, Ymo mebe camomy HUKo20d
u 6 201108y He npudem. Onu nOOIHCULAIOM 3aH51-
myto ¢panyyzamu Mocksy, mpaesam ooun opy-
2020 8 3apybexcuvix 2opodax. Ilpodenvieaiom
amo, a nocie eedym cebsi max, Oyomo posHo
Huue2o He npouzouiio.n[1].

OHapro Muuiep, ToBopsi 0 PYCCKUX JKCH-
HIMHAX, 4aCTO oOpaliaeT BHUMaHWE HA MaHe-
py oneBatscsa.CpaBHenue «likeprostitutesy
OH HCHOJIB3YeT JUIS ONUCAHMS KCHIUH, KO-
TOPBIM HE HCHOJHWIOCH copoka. C capkas-
MOM Tepoii Mwepa OTMEUaeT, 4YTO CTHIIb
OJICK/IbI BBIAACT B HHUX HE CIMIIKOM o00e-
CIICYCHHBIX JKCHIMH C SIBHO YCTapeBIIUMH
B3I 1aMH,C(HOPMUPOBABIIUMHKCS  T1OJ] BIIMS-
HUEeM MH(OB dMOXM XOJOTHOH BOHMHBI Ha TO,
KaK JIOJDKHA BBIDISJIETh <«OKEHIIUHA-000IbCTH-
tenpHULAY). «Over the blouse she had one of
those funny Brezhnev-era autumn coats that
Russian women without much money often
wear. If you look at them closely they seem to
be made out of carpet or beach towel with a
cat-fur collar, but from a distance they make
the girl in the coat look like the honey-trap in a
Cold War thriller»[5, 7].«Ilosepxbnyskuxpaco-
8ATI0CLCMPAHHOBAMOEO0CEHHEENANbINOOPEiC-
HeBCKOUINOXU, KAKUEUaACmMOHOCAMHeCTUUL-
Komobecneyennvlepycckuexcenuunsl.  Ecnu
npuensioemuvcst K Hemy 60au3U, GUOULUb, 4o
ROWUMO OHO He MO U3 KOBPOBO2O NOKPLIMUS,
He Mo U3 NIANCHO20 NOJOMEHYA U YEEHUAHO
KOULAYbUM  BOPOMHUKOM, OOHAKO U30ATU €20
sradenuya noxooum Ha 00OIbCMUMenbHUYY U3
mpuanepa 0d noxe XoN00HOU GOUHbL, BbIMSCU-
8AIOWYTO CEKPEMHYI0 UHDOpMAYUio u3 O00ny-
WEeHHO20 K makoeol Heoomenviy.[1]

KynerypHoe Hempustue pycckux u Poc-
CHH, 0 KOTOPOM THIIET B cBoel pabore A.J.
CagsenkoBa,roBopst o pomane Cpio TayHCOHT
«[1yOnuuHble NPU3HAHUS KCHIUHBI CPEIHUX
JIST» MOKHO Ha3BaTh XapaKTCPHOW TCHICHIIU-
e, TPUCYIIEHKOHEYHO HE BCEM, HO MHOTHUM
aHmuickuM aBropaM. «lIpenctaBieHust OpUT
AHIIEBOPYCCKUXUPYCCKOCTUC(HOPMHUPOBAHBIBIT
apaIUTME«CBOM/TyKOM», MITHUXPOCCUSIITO-
CTpaHa, BKOTOPOWCBUPEIICTBYETTUPAHUS, Ha-
POIIIOBaILHOCIIMIICS, allOTOMYHHJIEMOKPATHY
€CKHeTPeo0pa30BaHus, HUCO3IaHUECBEITUKUXIIP
OM3BEJICHUIYKE HEBO3MOKHOY [4]

JlaHHY!0O MBICJIb TOATBEPIKIACT TaKKe
npumep u3 pomaHa «lloxcHexHukm».« You
never really own anything in Russia. The tsar
or President or whoever is in charge can take
it away, any time he feels like ity [5, 161].«Hu-
ymogPoccuunenpunadonesxicumuenogexyno-na-
cmosiwemy. Llapw, unu npeudenm, unu Kmo-mo

Opyeoul, CMoAWUll y 81ACMU, MOXNCem, eCu 3d-
Xouem, 6Mu2 OMHAMb y He20 8Ce, 8 MOM Uucie
u orcuzHby [1]. ABTOp MOAUEPKHYTO TOBOPHUT O
OecrpaBuM MPOCTHIX JHOJIEH, O JAUKTATYPE BIla-
ctu. Onno3unusiCeoti/uysicou T yCUITUBACT
OIIYIIIEHNE TPOTACTH MEXIY OJIaromoIyIHON
AHrnmuedt u HebnaromoayuHo Poccumeit. « You
still can 't just live anywhere you like in Russia,
you see, you can t just turn up like you and I did
in Kennington. You have to register at a partic-
ular address, so the authorities know where to
find you [5, 129]. «BPoccuu, euduwiviu, ueno-
BEKHEMONCEMNPOCMONOCENUMbCAMAM, — 20ee-
Mysaxouemcs, — 80mKakmvicmobotieKencune-
mone. OH 00dHCEH 3apecucmpuposamvpcs no
onpeoeneHHoMy aopecy, 4moovl 61ACU 3HAU,
20e e20 MooicHo Haumuy [1]

OnucaHne MHOTHX MECT, B KOTOpBIE IIO-
rmajgaeT TIABHBIH repoi, co3maeT odOpa3 orac-
HoM Poccum, rie mpecTynmHOCTh MPOILBETAET
Ha KaxjoM Iuary. Tak, onucbiBas laBenenxuii
BOK3aJI, aBTOP TOBOPUT O HEM KaK O IPHCTa-
HMIIC IS ajJKalleH, AeTel, HIOXAIOMMX KIICH,
JONIeH, CBAMBIIMXCS C Kpas mpomactu: «Ont
heothersideofthesquarewasPaveletskytrainst
ation, thedomainofdrunksandwrecksandglue-
sniffingchildren,  poorhopelessbastardswhoh
adfallenofftheRussiantightropey [5, 22]«llo
opyeyto cmopory naowaou cmosin Ilasenreyxuti
B0K3A/I, NPpUCMAHUWe anKauiell, TUUUBLUUXCS
6cezo arooetl, Oemetl, NPUCMPACMUBULUXCS HIO-
Xamo Klel, —HecuacmHulx, Ympamueuux ece
HA0exNCOobl, CEANUBUIUXCS C KPAsl POCCUNCKOU
nponacmuy [1].

EnuHCTBEHHOE, YTO TI0 —HACTOSAIIEMY BOC-
XHIIAET aBTOpa ATO — IIPUPOJIa M PyCCcKas J1ada.
Ornrcanne pycCKOW Javyd MPUBHOCHUT B 00pa3
Poccun HOTKM CIIOKOMCTBHS, POMaHTHU3MA,
co3/aBasi OUIyIIEHHE 3AIIUIIEHHOCTH OT Cye-
Thl U TATOT MOCKOBCKUX OymHel:«TheRussian
dachaisaphysicalplace, themostphysicalplace,
theearthyretreatwhereyougrowpotatoes, pick-
leonionsandgofishing. But it’s also a place in
the imagination, the place that is not Moscow,
where there are no traffic jams, no hustlers and
no policey [5, 88]. «Pycckasoava — smome-
CMOOCODEHHOE, COBCEMOCOOEHHOe, 3eMHOeY-
bexcuuge, 20eMONCHOBLIPAUWUBAMBKAPMOWIKY),
MApUHOBAMbIYKUUOMUHAPLIOANKY.  Bnpouem,
coscem 0cobeHHOe Mecmo 3aHumaem OHA U 8
CO3HAHUU POCCUAH, NHOMOMY Ymo Odaiua — He
Mocxkea, mam nem asmomoOUTbHLIX NPOOOK,
VAUUHBIX 0€BOK U MUTUYUOHEPOSY [1]

OcoOyo poib B pOMaHe aBTOpP OTBOIUT
cHery. CHer, CHMBOJIM3UPYSI YHUCTOTY, CIIOCO-
OcH mpeoOpa3uTh BCE CaMoO€ ypPOMIUBOE, OH
CKPBIBaE€T BCE TO, YEr0 HE XOYETCS BHJICTh.
«The big, heavy

snow had just arrived, falling over night
like a practical joke, making a new city in an
hour. Ugly things became beautiful,beautiful
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things became magical»[5, 76] «Haxanynege-
4epOMBbINATHACMOAWULULYCINOUCHES,  Cblepas
UWULC2OPOOOMCIPAHHYIO (HACOSAWYIO) ULy
KV, 3a OOUH JUlb Ydc usmeHug e2o.Bce ypoo-
JIUB0€ CMANO KPACUBLIM, 8CE KPACUBOE — BOIl-
webnvimy[1]. OmHaKO, CHET CITIOCOOEH TaKKe
OBICTPO Kak OH MpeoOpa)kaeTH OOHAKUTH BCE
camoe cTparrHoe.

Takum 00pa3oM, MOXKHO CJiejaTh BbI-
Boz, uTo DHApto Mumiep nzobpasun Poccuro
B CBETE TeTEePOCTEPEOTHITHOTO MBIILICHHUS.
ABTOp HE CMOT TPEOJOJIETh YKOPCHUBIINECS
B CO3HAHHMM OpHUTAHIIEBCTEPEOTHIBI 0 Poccum.
Omrynienne  OeCIPOCBETHOCTH,  OE3HAICK-
HOCTH M O€3BICXOJIHOCTH XHU3HH B Poccuu He
MTOKUAAeT Ha MPOTSHKEHUH BCETO poMaHa. beI-
TyeT MHEHHe, 9To B BenmukoOpuTanum — c ee
BEYHBIMU TyMaHaMH W MaJIOCOJHEYHOW TO-
TOJIOW, YEIOBEK YacTO HCIBITAET COCTOSIHHUE
MOAABICHHOCTH M XaHApbl. OJHAKO B JaHHOM
Mpou3BecHNH BemnkoOpuTaHus B IPOTHBO-
rocTaBieHun Poccum — crpaHa, A€ YeloBeK
MOYKET YyBCTBOBaTb ceds CBOOOTHBIM,0H MO-
JKET JKUTh, TJIe XOYET, CBOOOIHO MepeMelarhb-
Csl, UMEET BO3MOXKHOCTH TOKYIaTh XOPOIIHUE
OpeHI0BbIC BEIIH, U MHOTO BCETO JIPYroro, 4YTo
JIeJIaeT J)KU3Hb HACBHIIEHHOW U «CYACTIUBOIY.

B Poccumke yenoBek JUIISH TaKOH BO3MOKHO-
CTH. ABTOp HACTOWYHMBO yOEXK/IaeT YMTATEIICH,
YTO JIFOIM B OTOHM CTpaHE HE «KHUBYT», & «BBI-
JKUBAIOT». PoMaH 3akaHIMBAETCS TMPU3HAHUEM
maBHOTO Tepost Huka, «s 3ampyousioce npeo-
cmasume cebe xcusnwb 6 Jlonoone -6e3 creza,
0e3 dau, 6e3 NbAHLIX APMAHCKUX TMAKCUCTO8Y
/1]OmHaKo 3TO HE MEHSIET O0IIEr0 BOCIIPUSTHS
Poccun. Poman HanmcaH B cBeTe pycodoOCcKko-
IO HACTPOCHHUS MHOTHX 3alagHOCBPOIEHCKHIX
CTpaH.

Crnucok JuTepaTyphbl:

1. Wneun C. Duapro Muuiep. [MopcHexuuku. [Dnek-
TpoHHBIN pecypc].— Pexxum noctyna: http://knizhnik.org/endrju-
miller/podsnezhniki (gara obpamenus 03.12.2016)

2. Koponesa C. b. Mud o Poccun B Oputanckon mau-
teparype (1790-¢ — 1920-e rozsl): muc...x.¢uron.H—HmxHuit
Hosropop, 2014. —C.6

3. Jluxaue [I. C. Paznymbs o Poccun [DnekTpoHHBbII
pecypc]. — Pesxum nocrymna: http://www.lihachev.ru/pic/site/files/
fulltext/pazdumia_o_ros/005.pdf (nara odpamenus 30.11.2016)

4.  CasenkoBa A.Jl. O6pa3 Poccun B aHmHiicKo# ImyOIti-
nuctuke 20—40- x rr XX B.: K npodieMe pocc —KyJIbTypHOM
kommyHukauuu (I Jx. Yamie, Y.C. Moam, [Ix. b. Ipuctin):
nc....kaua. uon. H. —Hwmwxauit Hosropon, 2016. —C. 172-175

5. Miller A.D. Snowdrops: Great Britain.: Atlantic
Books, 2011. =273 p.

MEXXIYHAPOJHBIN KYPHAJI TTIPUKJIA THBIX
1 ®YHIAMEHTAJIBHBIX UCCJIEJIOBAHUN Nel2, 2016



